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(EFT nr. 2 af 15.1.1962, s. 36/62) anvendelse 
med samme retsvirkning som inden for Fælles- 
skabet. 

Protokol 18 

om de interne procedurer for gennemførelsen af 
artikel 43 

For Fællesskabets vedkommende er de pro- 
cedurer, der skal følges ved gennemførelsen af 
aftalens artikel 43, fastsat i Traktaten om Op- 
rettelse af Det Europæiske Økonomiske Fæl- 
lesskab. 
For EFTA-staternes vedkommende er proce- 
durerne fastsat i aftalen om EFTA-staternes 
Stående Udvalg og omfatter følgende elemen- 
ter: 

En EFTA-stat, der har til hensigt at træffe 
foranstaltninger i medfør af aftalens artikel 
43, giver i god tid EFTA-staternes Stående 
Udvalg meddelelse herom. 
Drejer det sig imidlertid om et hemmeligt el- 
ler presserende anliggende, gives de andre 
EFTA-stater og EFTA-staternes Stående 
Udvalg meddelelse herom senest på datoen 
for foranstaltningernes ikrafttræden. 
EFTA-staternes Stående Udvalg undersøger 
situationen og afgiver udtalelse om indførel- 
sen af foranstaltningerne. Det holder sig lø- 
bende orienteret om situationen og kan når 
som helst ved flertalsafgørelse vedtage hen- 
stillinger om en eventuel ændring, suspen- 
dering eller ophævelse af de trufne foran- 
staltninger eller om andre foranstaltninger, 
der skal hjælpe den pågældende EFTA-stat 
til at overvinde sine vanskeligheder. 

Protokol 19 

om søtransport 

De kontraherende parter undlader over for 
hinanden at anvende de foranstaltninger, der 
er omhandlet i Rådets forordning (EØF) nr. 
4057/86 (EFT L 378 af 31.12.1986, s. 14) og 
(EØF) nr. 4058/86 (EFT L 378 af 31.12.1986, s. 
21) og i Rådets beslutning nr. 83/573/EØF 
(EFT L 332 af 28.11.1983, s. 37), eller andre 
lignende foranstaltninger, forudsat at den gæl- 
dende ret vedrørende søtransport, der er inde- 
holdt i aftalen, gennemføres fuldt ud. 

De kontraherende parter samordner deres 
forholdsregler og foranstaltninger over for 
tredjelande og tredjelandes selskaber på sø- 

transportområdet i overensstemmelse med føl- 
gende bestemmelser: 
1) Hvis en kontraherende part beslutter at 

overvåge visse tredjelandes aktiviteter på 
fragtfartområdet, oplyser den Det Blandede 
EØS-Udvalg herom, og den kan foreslå, at 
andre kontraherende parter deltager i dette 
arbejde. 

2) Hvis en kontraherende part beslutter at ret- 
te diplomatisk henvendelse til et tredjeland 
som reaktion på en begrænsning eller trus- 
sel om begrænsning af den frie adgang til 
fragter i oceanfarter, oplyser den Det Blan- 
dede EØS-Udvalg herom. De andre kontra- 
herende parter kan beslutte at tage del i en 
sådan diplomatisk henvendelse. 

3) Hvis en af de kontraherende parter har til 
hensigt at træffe foranstaltninger eller for- 
holdsregler over for et tredjeland og/eller 
et tredjelands rederier, f.eks. med henblik 
på at imødegå illoyal priskonkurrence fra 
visse tredjelandsrederier i international lin- 
jefragtfart eller med henblik på at imødegå 
en begrænsning eller trussel om begræns- 
ning af den frie adgang til fragter i ocean- 
farter, oplyser den Det Blandede EØS-Ud- 
valg herom. Om nødvendigt kan den kon- 
traherende part, der indleder procedurerne, 
anmode de andre kontraherende parter om 
at samarbejde med henblik på gennemfø- 
relsen af disse procedurer. 
De andre kontraherende parter kan beslut- 
te at træffe de samme foranstaltninger eller 
forholdsregler med hensyn til deres egen ju- 
risdiktion. I tilfælde af, at de foranstaltnin- 
ger eller forholdsregler, der er truffet af en 
kontraherende part, omgås via andre kon- 
traherende parters område, hvor der ikke er 
vedtaget sådanne foranstaltninger eller for- 
holdsregler, kan den kontraherende part, 
hvis foranstaltninger eller forholdsregler 
omgås, træffe de nødvendige skridt til at af- 
bøde denne situation. 

4) Hvis en af de kontraherende parter har til 
hensigt at forhandle om arrangementer om 
lastfordeling, som omhandlet i artikel 5, 

홢 stk. 1, og artikel 6 i Rådets forordning 
(EØF) nr. 4055/86 (EFT L 378 af 
31.12.1986, s. 1), eller at udvide anvendelse- 
sområdet for bestemmelserne i denne for- 
ordning til også at omfatte tredjelandes 
statsborgere, som omhandlet i forordnin- 
gens artikel 7, oplyser den Det Blandede 
EØS-Udvalg herom. 


